
22

Le  F7 est un afficheur de cote avec capteur de position intégré ou externe à coupler à la bande magnétique P50 ou l’anneau magnétique AM14 
(avec Ø14) ou AM20 (avec Ø20), pour la mesure de déplacements linéaires. 
Caractéristiques principales:  
• Le boîtier en plastique, résistant aux chocs et fabriqué en matière auto extinguible, contient l’électronique.
• Deux versions sont disponibles:
-   F7-E avec capteur externe et câblage indémontable.
-   F7-I avec capteur interne
•  La fixation de l’afficheur est très simple à réaliser: soit à l’aide des deux trous filetés placés à l’arrière du boîtier soit au moyen des supports SM, 
    bridés SF, ou articulés SN fournis sur demande en accessoires (voir p. 8-9).
•  L’alimentation par pile ½ AA 3,6V est d’une durée d’environ 4 ans.
Fonctionnalité principales: 
￭ Possibilité de sélectionner le sens de comptage, la position du point décimal, l’unité de mesure (mm ou pouces), reset/preset de la cote, cote 
    absolue/relative. 
￭ La cote affichée peut être corrigée par un facteur multiplicatif programmable, avec des valeurs comprises entre 0,0001 et 99999.
￭  Le pictogramme de batterie déchargée apparaît lorsque le remplacement de la pile est nécessaire. Le remplacement s’effectue facilement sans
    entraîner la perte de la valeur et des paramètres de configuration.

El instrumento F7 es un visualizador de cotas con sensor de posición integrado o externo de emparejar a la banda magnética P50 o al anillo 
magnético AM14 (con Ø14) o AM20 (con Ø20), y realiza un sistema completo para la medida de desplazamientos lineares. 
Características principales: 
• La electrónica es alojada en un elegante e robusto contenedor en material plástico antichoque autoextinguible.
• Son disponibles dos versiones:
-  F7-E con transductor externo proporcionado ya cableado y non desmontable del visualizador.
-  F7-I con transductor interno.
• La fijación es simple y rápida sin encaje utilizando los  dos orificios roscados posicionados detras del contenedor o, en alternativa, mediante el 
   soporte a mensula SM, embridado SF o articulado SN, suministrados bajo pedido come accesorios (ver pag. 8-9).
• La alimentación es interna a batería con una pila formado ½ AA de 3,6V de la duración de aproximadamente 4 años.
Funcionalidad principales: 
￭ Es posible programar: sentido de conteo, posición del punto decimal, unidad di medida (mm o pulgadas, grados), cota absoluta o relativa, 
   reset/preset. 
￭ La cota visualizada puede ser corregida por un factor multiplicativo programable, con valores entre 0,0001 e 99999.
￭ La indicación de batería descargada  aparece cuando es necesaria la sustitución de la batería, esta  sustitución es efectuada con sencillez sin 
   perdida de la cota y de los parámetros de configuración, en condiciones di sensor parado.

position de montage - posicion de montaje

Versions - Versiones «F7-I» Versions - Versiones «F7-E»

A B A B

AFFICHEUR MULTIFONCTION, alimentation par batterie
VISUALIZADOR MULTIFUNCION, alimentado a batería

F7
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Alimentation - Alimentación pile - battería  ½ AA - 3,6Volts (lithium-thionyl chloride)

F7E: câble capteur - cable sensor fourni câblé et non déconnectable - suministrado cableado y no desmontable: 
Lg. 0,5 – 1 – 3 – 5 m

  Résolution  - Resolución 0,1mm - 1000  impulsions/tour - impulsos/revolución

   Vitesse maximum - Velocidad máxima 2,5 m/s

   Echelle de lecture - Visualización -99999; 99999

Durée de pile - Duración batería 4 ans - años

Afficheur - Visualizador LCD hauter chiffres 7,5 mm - LCD altura cifras 7,5mm

  Conteneur - Caja plastique, gris anthracite - plástico, gris antracita

  Conteneur capteur - Caja sensor   aluminium noir anodisé - aluminio anodizado negro

  Max. distance capteur/bande - Max. distancia sensor/banda 1 mm

Clavier - Teclado Clavier tactile 3  boutons - 3 teclas para programación y funciones

Degré de protection - Grado de protección IP54 afficheur - visualizador; IP67  capteur - sensor

Température d’utilisation - Temperatura de empleo 0-50°C 

Humidité relative - Humedad relativa 35-85%

Compatibilità elettromagnetica - EMC 2014/30/UE

Inclinaison écran 18°
Display inclinado 18

Compartiment batterie
Alojamiento bateria

Ecran hauter chiffres 7,5
Display altura cifras 7,5

Clavier 
Teclado de selección

N° 2 trous de fixation M3 
N° 2 agujeros de fijación  M3  

Capteur de lecture
Sensor de lectura

Inclinaison écran 18°
Display inclinado 18

N° 2 trous de fixation M3 
N° 2 agujeros de fijación  M3 

Compartiment batterie
Alojamiento bateria

Ecran hauter chiffres 7,5
Display altura cifras 7,5

Clavier 
Teclado de selección

sensori - sensors

MT

SM12 (opzionale - optional)

anello magnetico AM - magnetic ring AM
(opzionale - optional)

banda magnetica P50 - magnetic band P50
(opzionale - optional)
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Capteur de lecture
Sensor de lectura

Capteur de lecture
Sensor de lectura

Ruban plastoferrit
Banda plastoferrita

Ruban en acier inox 
(protection mécanique)

Banda de acero inox 
(protección mecànica) 

Ruban en acier inox 
(support plastoferrite)
Banda de acero inox 
(soporte plastoferrita)
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support articule SN - soporte articulado SN

montage - montaje

Support en polycarbonate anthracite brillant, aluminium anodisé et joint noir, acier galvanisé, pour orienter la vue dans diverses positions.
Soporte con cuerpo en policarbonato brillante antracita, articulación en aluminio anodizado negro y acero zincado, permite de orientar la vista en varias 
posiciones.

support de montage a l’equerre SM - soporte a mensula SM

montage - montaje

Support en polycarbonate anthracite brillant particulièrement adapté pour les montages à l’équerre.
Soporte in policarbonato brillante color antracita ideal para el montaje ortogonal.

ACCESSOIRES F7 - ACCESORIOS F7

support de montage arriere SF - soporte embridado SF

montage - montaje

Support en polycarbonate anthracite brillant particulièrement adapté pour les montages en façade.
Soporte en policarbonato brillante color antracita, ideal para el montaje frontal.

support modulaire pour bande magnetique SB -  soporte modular para banda magnetica SB

montage - montaje

Support modulaire en aluminium anodisé pour bande magnétique P25/10 et P50/10. Module standard L=500 mm ; autres longueurs disponibles sur 
demande.
Soporte modular en aluminio anodizado para banda magnética P25/10 e P50/10, proporcionable estándar en módulos de 500mm; bajo pedido cortes a 
medida

36
55

64

Ø 3,2

5
10

Ø
3,

1

Ø
5,

5

12
16

10

38

48

22

40

6

3,1

16

3,1 3,1

6 18 18 6

3

Ø 3,1

3

2

36

31102013

Lamage pour vis 6 pans creux M3
Empotrado para tornillo hex M3

Trous de fixation Ø3,1 pour montage face machine
Agujeros Ø3,1 para el montaje a lado de la máquina

Lumière Ø3,1 pour vis M3 pour montage face machine
Cortes para tornillos hexagonales M3 lado de la máquina
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Support en aluminium anodisé
Soporte de aluminio anodizado

Vis de blocage pour réglage angulaire
Tornillo de bloqueo ajuste angular

Trous de fixation M6
Agujeros  M6 de fijación

Support en polycarbonate
Cuerpo en policarbonato
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position de montage - posición de montaje 
A =   vue inclinée 18° - vista inclinada 18° 
B =   vue inclinée 18° - vista inclinada 18°  

versione - version 
I  =   capteur intégré - sensor incorporado
E =   capteur externe - sensor externo  

supports de fixation - soportes de montaje    (optionelle - opcional)
SF   = support arrière - soportes con brida
SM = support à l’équerre - soporte a mensula
SN  = support articulé - soporte articulado
SB  = support pour bande - soporte para banda

sigle de commande - sigla de pedido

COMBINAISONS POSSIBLES  -   POSIBLES COMBINACIONES 

F7-E avec support à l’équerre et capteur SM12
F7-E con soporte a mensula e sensor SM12

F7-E avec support à l’équerre et capteur MT
F7-E con soporte a mensula e sensor MT

F7-E avec anneau magnétique
F7-E con anillo magnético

F7-E avec support SF d’ arrière et bande magnétique
F7-E con soporte embridado SF y banda magnétic

F7-E avec support articulé SN et bande supportè
F7-E con soporte articulado SN y banda apoyada

F7-I avec support  SM et bande supportè
F7-I con soporte SM y banda apoyada

F7-I avec support SF d’ arrière et bande magnétique
F7-I con soporte embridado SF y banda magnética 

F7 AE 1 MT SFMT
model - modelo  
F8P
F8P-AM (version pour bague magnétique - versión para anillo magnético)

bague magnétique - anillo magnético  
☛ commander séparément - pedir separado:
AM14 (Ø14) - AM20 (Ø20) - AM1/2 (Ø1/2”) - AM3/4 (Ø3/4”) - AM25 (Ø25) 

longueur du câble capteur - longitud del cable sensor (mètres - metros)  � juste pour - solo para F7-E
0,5 - 1 m - 3 m - 5 m - 10 m    

sensore - sensor
MT (standard) - SM12 (optionelle - opcional � juste pour - solo para F7-E)

bande magnétique - banda magnético  
☛ commander séparément - pedir separado:
P50_cm (préciser la longueur - especificar longitud)

(optionelle - opcional)

(optionelle - opcional)

AM20

P50-100cm


